
CONNECTEURS  DE  BRANCHEMENT 
POUR  RESEAUX   ISOLES  BT 

Conformité à la  norme / In compliance with standard / Conforme alle norme : HN33 E 61 

TYPE
Tipo

Ref EDF
Rif. EDF

Codet 
EDF

Codice EDF

Ref
NILED
Rif Niled

1 Dériv.
2 Dériv.

CPB1p/CT 70
CPB2p/CT 70

67 37 554
67 37 555

P 554
P 555

35-95 mm²
35-95 mm²

16-25/35M mm²
16-25/35M mm²

Cuivre/Aluminium isolé
Copper/Aluminium        Rame / Alluminio

Principal               Dérivé
Main / Principale Tap / Derivazione

CARACTERISTIQUES: 
 
� Perforation d’isolant. 
� Monobloc Alu. 
� Elasticité du contact due à la forme en C. 
� Visserie hexagonale de 10 sur plat. 
� Graissage  des  bornes  avec  graisse  neutre  à  haut  
 point de goutte (150°C). 
� Gousset isolant prémonté , sans  cheville,  pour  une mise  
 en oeuvre plus facile . 
� Bouchon du gousset isolant ne pouvant être mis en place  
 qu’après rupture de la tête fusible   permettant un contrôle  
 visuel du montage. 

TECHNICAL FEATURES: 
 

� Piercing type connector. 
� Single piece aluminium connector. 
� Elasticity of contact due to its C form. 
� Hexagonal head screw M10. 
� Tap holes filled with neutral grease having a very high 
 melting point (150°C). 
� Insulated cap assembled on  the connector for easier 
 installation. 
� The top of insulating cap can only be closed after the 
 shearhead has been twisted off, allowing a visual control 
 of the installation. 

TAP CONNECTORS FOR INSULATED 
 LV NETWORK 

CONNETTORI DI COLLEGAMENTO SULLE RETI
 IN BT ISOLATE 

Contrôle de serrage 
Torque control  

Controllo de serraggio 

P555

A PERFORATION SUR LE PRINCIPAL ET LE DERIVE 
 PIERCING TYPE ON MAIN AND TAP 
CON PERFORAZIONE SUL CAVO PRINCIPALE E SUL CAVO DERIVATO 

CARATTERISTICHE:

� Perforazione dell’isolante.

� Monoblocco di alluminio.

� Elasticità del contatto grazie alla forma a C.

� Bulloneria testa esagonale M 10 su ferro piatto.

� Ingrassaggio dei morsetti con grasso neutro con alto punto

       di gocciolamento (150°C).

� Scatola isolante solidale, senza tassello a muro per un

installazione semplificata.

� Il tappo della scatola isolante può essere montato solo

 dopo la rottura della testa fusibile che permette un controllo

 visivo del montaggio.
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Connexions réseaux isolés torsadés 
Connections on aerial bundled conductors 

CONNESSIONI DI RETI ISOLATE A TREFOLI 

A15 


